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Š K O V I E R A , D A N I E L : Barde jovčan Valentin Ecchius a jeho učebnica Ars versifícandi. Bratisla
va, S T I M U L 2002, 189s. 

Práce p ředn ího s l ovenského k las ického filologa, medievisty a neolatinisty Daniela Škov ie ry ne
se podtitul „Pr í spevok k dě j inám latinskej humanistickej literatury na S lovensku" a pokouš í se 
přiblížit jednu z výrazných postav rané fáze p ron ikán í humani s t i ckých idejí do ho rnouhe r ské ob
lasti. Takto k o m p l e x n ě se Ecchiem doposud žádný z badate lů pohybuj íc ích se na poli novolatin-
ských studií nezabýva l . Z á k l a d e m Škov ie rovy práce jsou čtyři studie z konce o s m d e s á t ý c h a po
čá tku devadesá tých let, pub l ikované ve Zborníku Filozofické} fakulty Univerzity Komenského 
Graecolatina et Orientalia (1989, 1990, 1993) a v časopise Slovenská literatura (1992). Autor si 
vytkl za cíl p o m o c í f i lologické ana lýzy konkré tn ího textu zpř ís tupni t č t ená řům osobnost a dílo 
Valentina E c k a (cca l494-1556) , j e h o ž j m é n o je z n á m o spíše v po la t inš těné p o d o b ě (Ecchius, 
Ekius či Eckius , čas to ve spojení s t o p o n y m i c k ý m př í jmen ím Lindaviensis) . Po vzoru M i l o s l a v a 
Okála , j e n ž publikoval množs tv í s tudi í o pozdějš ím s lovenském humanistovi Mart inu R a k o v s k é m , 
hodlá Škov ie ra pos tupně vydat a okomentovat všechny v ý z n a m n é Ecch iovy spisy. V u v e d e n é 
publ ikaci , která má být p rvn í v p lánované řadě, jednak shrnuje výs ledky d o s a v a d n í h o bádán í 
o Ecch iově osobnosti, jednak analyzuje jeho poe to logický spis De versifícandi arte. Škov ie ra po
dotýká , že ačkol i je tento Ecch iův spis do značné míry nepůvodn í , sehrál v ý z n a m n o u roli na začát 
ku o b d o b í rozmachu lat inské humanis t i cké poezie v 16. s tolet í na Slovensku, neboť jej s největš í 
p r a v d ě p o d o b n o s t í použ íva la větš ina básníků tzv. „barde jovské měs t ské š k o l y " (např. Mar t in R a -
kovský , Juraj Purkircher, Kris t ián Schesaeus aj.). 

Škov i e rova kniha se č len í do dvou částí . V p rvn í z nich se autor zabývá mís t em tohoto sloven
ského humanisty n ě m e c k é h o původu mezi dalšími s o u d o b ý m i spisovateli na Slovensku a v Ev ro 
pě , seznamuje č tenáře s jeho ž ivotn ími osudy a p o k o u š í se o klasifikaci jeho spisů a p ř í spěvků 
v j i n ý c h dí lech. Upozorňu je na jeho pozoruhodnou akademickou dráhu (studium v L i p s k u a K r a 
kově , pedagog na k rakovské univerzi tě , rektor měs t ské la t inské školy v Barde jově) , ale ze jména na 
jeho pol i t ickou kariéru (měs t ský písař, notář, č len měs t ského sená tu , rychtář , d ip lomat i cký zás tup
ce východos lovenských měst , f inanční úředník Ferdinanda H a b s b u r s k é h o ) , k terá mimo j i n é měla 
v l iv i na e k o n o m i c k ý rozkvět Bardejova a dalš ích v ý c h o d o s l o v e n s k ý c h měs t v po lov ině 16. století . 
V š í m á si Ecch iova př íklonu k e r a s m o v s k é m u h u m a n i s t i c k é m u proudu, který se projevoval ze jmé
na v jeho spisech pol i t ických, e t ických a d idakt ických. V přehledu Ecchiova l i terárního díla Š k o 
viera uvád í 33 titulů, z větší části básn ických děl (př í leži tostná poezie, ale i nábožensky inspirova
né verše , skladby moral izuj íc í či čistě reflexivní) . P roza ická dí la jsou laděna větš inou pol i t icky, 
f i lozoficky, l i te rárněvědně či didakticky. Z n a č n o u zás luhu měl Ecchius i na s o u d o b é m v y d á v á n í 
an t ických autorů (Horatius, Prudentius, Augustinus, Florus, Kratés z T h é b ) . 

V d r u h é část i p r áce se Daniel Škovie ra věnuje už výhradně E c c h i o v ě poetice De versifícandi 
arte opusculum. P o d r o b n ě se zabývá je j í strukturou a rozdí ly v j edno t l i vých vydán ích (za Ecch io 
va ž ivota vyšla tato učebn ice třikrát, zvláště výrazné p ř ep racován í je pa t rné v d r u h é m vydán í ) . 
Spolu se č t ená řem procház í Ecch iovu poetiku po kapi to lách (De literis, De syllabis, De pedibus, 
De metris, De poeticae artis praeceptis, De scansione, De carminum structttra), vš ímá si výběru 
př ík ladů, z ev rubně komentuje vlastní výkladovou část, hodnot í stylistickou úroveň a v ý z n a m jed
not l ivých kapitol i ce l ého spisu pro s lovenské a p o t a ž m o s t ř edoevropské la t inské básn ic tv í 16. 
s tolet í . 

S a m o s t a t n á kapitola je v ě n o v á n a es te t ickým pos tu lá tům učebn ice , např. an t ická poezie jako je
diný legi t imní vzor pro básníka , odmí t án í s t ř edověkého básnic tv í , básník jako poeta doctus a jeho 
fo rmován í p o m o c í pravidel (praecepta), vzorů (exempld) a n a p o d o b o v á n í (imitatio), apod. E c c h i 
ova př í ručka po jednává spíše o technice veršování (ars versificatoria) než o básn ické tvorbě jako 
takové (ars poetica). 

V kapitole Antičtí autoři a autority se Daniel Škov ie ra zabývá citáty a paraf rázemi an t ických 
autorů a odkazy na ně v rámci Ecch iova spisu. U v á d í mimo j iné , že v n ě m nalezneme na 700 ci tá
tových veršů (zhruba 35 procent ce lého textu), z čehož je pat rné , j a k ý v ý z n a m jeho autor př ik ládal 
au ten t i ckým př ík ladům ze vzorových autorů. Z ant ických básníků je c i tován p ředevš ím Vergi l ius , 
Horatius, Mart ia l is , Iuvenalis, ale i Lucanus, Persius, Lucretius, Catullus, Propertius, Tibulus , 
Statius a dalš í . 



134 R E C E N Z E 

Pos l edn í oddí l je věnován vzorům, podle k terých Ecchius mohl při psan í své poetiky postupo
vat. S á m j m e n o v i t ě uvád í pouze jeden spis - gramatiku Doctrinale (1199) od Alexandra de V i l l a 
D e i . N e p o c h y b n ě však byl v e tymologizuj íc ích pasáž ích ov l ivněn d í l em Etymologiae Isidora ze 
Sev i l ly , znal i Commentariorum de orthographia dictionum e Graecis tractarum opus (1471) od 
Joanna Tortel l ia Arret ina, Ars versificandi et carminum (1494) od K o n r á d a Celtise a dalš í př í ruč
ky, j e j i chž kompi l ac í pos léze vytvořil vlastní poetiku pro pot řeby nejen ba rde jovské školy. Kva l i ty 
díla sice nespoč íva ly v or iginal i tě , ale svým v l ivem na nas tupuj íc í básn ickou generaci převýš i la 
všechny s o u d o b é poe to log ické spisy, j ež byly tehdy na Slovensku dos tupné . 

V závěru Š k o v i e r o v y publikace je k r o m ě j m e n n é h o rejstříku a obsáh lé bibliografie umís těna 
r o v n ě ž tex tová př í loha, v níž č tenář nalezne jak ukázky z učebn ice Ars versificandi, tak i prameny 
o ž ivotě j e j í ho autora, a to vždy v la t inském or ig iná le s ná s l edným p ř e k l a d e m do s lovenš t iny . 

P ř eds t avovaná publikace Daniela Škoviery ne jenže osvět luje ž ivot a dí lo Valentina Ecchia , ale 
p ředevš ím čtenáři odk rývá průzor do počá tečn ího o b d o b í humanismu na Slovensku. Z e v r u b n ě 
analyzuje spis De versificandi arte, který reprezentuje jednu z nejs tarš ích ško ln ích učebnic a p rvn í 
dochovanou učebn ic i an t ické metriky na Slovensku. 

Libor Švanda 

I N O M N I B U S C A R I T A S . Sborn ík Kato l ické teo logické fakulty Univerz i ty Kar lovy , svazek I V . 
K poctě devadesá tých narozenin prof. T h D r . Jaroslava Kadlece. Editoři M l a d a Miku l i cová , Petr 
Kub ín . Univerzi ta Kar lova v Praze, nak lada te l s tv í Karo l inum 2002, s. 631, I S B N 80-246-0344-6 . 

La t inský název sborn íku není d ů v o d e m , proč se zpráva o n ě m oci tá v r ecenzn í rubrice k las ické 
řady S P F F B U . D ů v o d e m je dedikace sborn íku profesoru T h D r . Jaroslavu Kadlecovi (nar. 10. 3. 
1911), který se nemalou mírou zaslouži l o p o z n á n í našeho la t inského s t ř edověku a který je naš ím 
p ř e d n í m editorem s t ř edověkých la t inských p a m á t e k l i terárních i d ip loma t i ckých . A s t ímto souv i s í 
i obsah sborn íku , v n ě m ž naše la t inská kultura p ř i rozeně nalézá své mís to . 

Jaroslav Kadlec se rozhodl pro studium teologie, absolvoval kněžský s eminá ř v Českých B u d ě 
j o v i c í c h a p ražskou teologickou fakultu a jako kněz působi l (pokud mu to minulý rež im dovol i l ) 
a v las tně působ í přes svůj požehnaný věk dodnes. Proto sborn ík u s p o ř á d a n ý k jeho v ý z n a m n é m u 
jubi leu obsahuje i p ř í spěvky teologické a bibl is t ické. Jaroslav Kad lec o v š e m už za svých student
ských let projevil h luboký zájem o c í rkevní děj iny, který by l ž iven řadou jeho vynikaj íc ích uči telů 
na p ražské teo logické fakultě a vedl ho ke studiu v h i s to r ickém seminář i V á c l a v a C h a l o u p e c k é h o . 
Proto je zákon i tě větš ina p ř í spěvků his tor ických a časový rozsah, který pokrývaj í , souvis í s šíří 
záběru jubilantova, j e n ž jako profesor c í rkevních dějin uváděl své pos luchače do dějin od dob 
b ib l i ckých až po současnos t a př ibl ižoval j i m děj iny ná rodn í i o b e c n é . Jeho vlas tní vědecká p ráce 
pak zahrnula časový rozsah jen o něco menší . R e c e n z o v a n ý sborn ík sice n e m ů ž e beze zbytku na
plnit j i ž n á z v e m proklamovanou šíři p ros lu lého sborn íku Peka řova , ale časový rozsah od s tole t í 9. 
až do dob kard iná la T o m á š k a je hodný úcty. A jubilanta r o z h o d n ě potěš í , že řada témat velmi úzce 
souv i s í s jeho v las tn ím v ě d e c k ý m zá jmem, ať j i ž to je monasteriologie, doba Kar lova , c í rkevn í 
škols tv í , studia rukopisná , t éma cyr i lometodě j ské . Jaroslav Kadlec je o v š e m přes časovou šíři své
ho v ě d e c k é h o záběru vn ímán p ředevš ím jako medievista. Tento akcent zazněl i v laudatio, kterou 
při os lavě j u b i l a n t o v ý c h narozenin pronesl Frant išek Smahel a která po pozdravech českého pri
mase M i l o s l a v a kard iná la V l k a a d iecézního biskupa A n t o n í n a L išky stojí o t i š těna na začá tku 
sborn íku {Jaroslav Kadlec - historik českých církevních dějin). V ý z n a m n é zas toupen í m á tedy 
s t ř e d o v ě k á historie i mezi p ř í spěvky tohoto sborn íku a p rávě na tyto s t ránky (a s t ručně i na př í 
spěvky raně n o v o v ě k é ) , které jsou naš im č t ená řům nejbližší , chceme upozornit. 

Z h i s tor ických p ř í spěvků je nejstarší době v ě n o v á n a studie Z d e ň k y H l e d í k o v é Kodex Reg. lat. 
14 - Evangeliář sv. Václava nebo sv. Vojtěcha? Autorka zde z k o u m á rukopis Va t ikánské apoš to l 
ské knihovny, který sem byl převezen s os ta tn ími knihami š v é d s k é krá lovny Kris t iny a který se do 
Š v é d s k a doslal jako válečná kořist z miku lovské d ie t r ichš te jnské knihovny. Jeden z dř ívějš ích 
maji te lů rukopisu, August in O l o m o u c k ý , se zaslouži l o rozš í řen í pověs t i , že p ů v o d n í m v las tn íkem 
byl sv. Vác lav . Přes nesouh lasný názor m o r a v s k é h o historika Bedy Dud íka je se sv. V á c l a v e m 


